
TACTICAL SCOPE RINGS - EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH

Machined As A Matched, Serial-Numbered Pair For Precise Alignment

Heavy duty Picatinny rings are precision machined from solid aluminum billet as
matched pairs to aid in obtaining the best possible alignment. Each pair is
clamped together and the center holes bored to 30mm to tolerances of +/-.0014",
then engraved with matching serial number. In addition, the lower halves are
marked to prevent separation from their matched ring caps. All edges are
beveled or radiused, including both sides of the steel ring nut, to minimize
potential for snagging on other gear. Surfaces are blasted to ensure an even,
matte finish, then hard anodized with a durable black finish for added strength
and wear resistance. Crossbolt and nut are machined from chrome-moly steel,
heat treated for exceptional strength, and blued. Steel, Torx® screws, four per
ring, have matching finish. Separately available, precision-machined polymer
inserts allow use of these rings with 1" diameter scope tubes.

Attributes

Name: EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000261
Mfr. No.: 61100
Finish: -
Height: -
Scope Tube Diameter: -
Size: -
Style: -
Delivery weight: 0.132kg
UPC: 841370107452

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für TACTICAL SCOPE RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH
English: Safety Instruction Guide for TACTICAL SCOPE RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para los ANILLOS TÁCTICOS EGW 30MM ANILLOS
TÁCTICOS .850 ALTOS
Français: Guide de sécurité pour les ANNEAUX DE LUNETTE TACTIQUE EGW 30MM ANNEAUX
TACTIQUES .850 HAUT
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TACTICAL SCOPE RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS
.850 HIGH
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla TACTICAL SCOPE RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH
Suomi: Turvallisuusohjeet TACTICAL SCOPE RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för TACTICAL SCOPE RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS .850
HIGH
Český: Bezpečnostní pokyny pro TACTICAL SCOPE RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH



Sicherheitsanleitung für TACTICAL SCOPE RINGS
EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH

Einführung
Danke, dass du dich für die TACTICAL SCOPE RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH entschieden
hast. Diese hochwertigen Zielfernrohrringe sind für optimale Leistung und Sicherheit konzipiert. Bitte lese diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um die ordnungsgemäße Verwendung und Wartung des Produkts
sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie im Produktdokument
beschrieben.
Überprüfe die Zielfernrohrringe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder
Benutzung.
Versuche nicht, das Produkt auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern, da dies die Sicherheit
und Leistung beeinträchtigen kann.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, die seine
Verwendung möglicherweise nicht verstehen.
Befolge stets die lokalen Vorschriften und Richtlinien bei der Verwendung dieses Produkts.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Zielfernrohrringe vor der Verwendung deines Feuergewehrs oder Geräts sicher
montiert sind.
Vermeide es, die Schrauben zu fest anzuziehen, da dies das Zielfernrohr oder die Ringe beschädigen kann.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge für die Installation und Wartung, insbesondere Torx®Schrauben.
Wenn du während der Benutzung ungewöhnliche Bewegungen oder Lockerheit bemerkst, stoppe die
Verwendung des Produkts sofort und überprüfe es.
Verwende die Zielfernrohrringe nicht mit inkompatiblen Zielfernrohrrohren; stelle die Kompatibilität mit 30mm
AußendurchmesserRohren sicher.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge: einen Torx®Schraubendreher und alle anderen benötigten
Geräte.
Stelle sicher, dass die Montagefläche sauber und frei von Schmutz ist.

Installation:

Richte die Zielfernrohrringe auf der PicatinnyBasis aus.
Führe die Querbolzen in die Montagelöcher ein und ziehe sie von Hand fest, um die Ringe an Ort und
Stelle zu halten.
Ziehe mit dem Torx®Schraubendreher die Schrauben gleichmäßig und sicher an, aber überziehe sie
nicht.

Montage des Zielfernrohrs:

Lege das Zielfernrohr in die Ringe und passe seine Position für optimalen Augenabstand und
Ausrichtung an.
Ziehe die Ringkappen sicher über das Zielfernrohr fest.
Überprüfe alle Schrauben und Bolzen, um sicherzustellen, dass sie richtig angezogen sind.

Abschlussinspektion:

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass das Zielfernrohr stabil ist und sich nicht bewegt,
wenn es eingestellt wird.
Führe eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass das Zielfernrohr richtig ausgerichtet und
gesichert ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Elektronikabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, recycle es verantwortungsbewusst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung der TACTICAL SCOPE RINGS EGW 30MM
TACTICAL RINGS .850 HIGH, beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der
Produktverpackung bereitgestellt werden.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit
deinen TACTICAL SCOPE RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH gewährleisten. Priorisiere immer
Sicherheit und ordnungsgemäße Nutzung, um die Leistung deines Equipments zu maximieren. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit und viel Spaß mit deinem Produkt!
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Safety Instruction Guide for TACTICAL SCOPE RINGS
EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH

Introduction
Thank you for choosing the TACTICAL SCOPE RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH. These
highquality scope rings are designed for optimal performance and safety. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure proper use and maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in the product documentation.
Regularly inspect the scope rings for any signs of wear or damage before each use.
Do not attempt to modify or alter the product in any way, as this may compromise safety and performance.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals who may not understand its use.
Always follow local regulations and guidelines when using this product.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the scope rings are securely mounted before using your firearm or equipment.
Avoid overtightening the screws, as this may damage the scope or the rings.
Use only the recommended tools for installation and maintenance, specifically Torx® screws.
If you notice any unusual movement or looseness during use, stop using the product immediately and inspect
it.
Do not use the scope rings with incompatible scope tubes; ensure compatibility with 30mm O.D. tubes.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools: a Torx® screwdriver and any other required equipment.
Ensure that the mounting surface is clean and free from debris.

Installation:

Align the scope rings on the Picatinny base.
Insert the crossbolts into the mounting holes and handtighten them to hold the rings in place.
Using the Torx® screwdriver, tighten the screws evenly and securely, but do not overtighten.

Mounting the Scope:

Place the scope into the rings and adjust its position for optimal eye relief and alignment.
Once positioned, securely tighten the ring caps over the scope.
Doublecheck all screws and bolts to ensure they are tightened properly.

Final Inspection:

Inspect the installation to confirm that the scope is stable and does not move when adjusted.
Perform a function check to ensure that the scope is properly aligned and secured.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal and electronic waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer in use, recycle it responsibly.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the TACTICAL SCOPE RINGS EGW 30MM TACTICAL
RINGS .850 HIGH, please refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
TACTICAL SCOPE RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH. Always prioritize safety and proper usage to
maximize the performance of your equipment. Thank you for your attention and enjoy your product!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los ANILLOS
TÁCTICOS EGW 30MM ANILLOS TÁCTICOS .850
ALTOS

Introducción
Gracias por elegir los ANILLOS TÁCTICOS EGW 30MM ANILLOS TÁCTICOS .850 ALTOS. Estos anillos de alta
calidad están diseñados para un rendimiento óptimo y seguridad. Por favor, lee esta guía de instrucciones de
seguridad cuidadosamente para asegurar un uso y mantenimiento adecuados del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para el propósito previsto, tal como se especifica en la
documentación del producto.
Inspecciona regularmente los anillos para detectar signos de desgaste o daño antes de cada uso.
No intentes modificar o alterar el producto de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad
y el rendimiento.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables que puedan no entender su uso.
Siempre sigue las regulaciones y pautas locales al usar este producto.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate siempre de que los anillos estén montados de forma segura antes de usar tu arma o equipo.
Evita apretar demasiado los tornillos, ya que esto puede dañar el visor o los anillos.
Usa solo las herramientas recomendadas para la instalación y mantenimiento, específicamente tornillos
Torx®.
Si notas algún movimiento inusual o holgura durante el uso, deja de usar el producto inmediatamente y
revísalo.
No uses los anillos con tubos de visor incompatibles; asegúrate de la compatibilidad con tubos de 30mm de
diámetro exterior.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias: un destornillador Torx® y cualquier otro equipo requerido.
Asegúrate de que la superficie de montaje esté limpia y libre de residuos.

Instalación:

Alinea los anillos en la base Picatinny.
Inserta los tornillos cruzados en los agujeros de montaje y apriétalos a mano para mantener los anillos
en su lugar.
Usando el destornillador Torx®, aprieta los tornillos de manera uniforme y segura, pero no los aprietes
en exceso.

Montaje del Visor:

Coloca el visor en los anillos y ajusta su posición para una óptima distancia ocular y alineación.
Una vez posicionado, aprieta de forma segura las tapas de los anillos sobre el visor.
Verifica todos los tornillos y pernos para asegurarte de que estén bien apretados.

Inspección Final:

Inspecciona la instalación para confirmar que el visor esté estable y no se mueva al ajustarlo.
Realiza una verificación de funcionamiento para asegurar que el visor esté correctamente alineado y
asegurado.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para residuos metálicos y electrónicos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado o ya no lo usas, recíclalo de manera responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad y uso de los ANILLOS TÁCTICOS EGW 30MM
ANILLOS TÁCTICOS .850 ALTOS, consulta la información de contacto del fabricante que se proporciona con el
empaque del producto.

Conclusión
Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tus
ANILLOS TÁCTICOS EGW 30MM ANILLOS TÁCTICOS .850 ALTOS. Siempre prioriza la seguridad y el uso
adecuado para maximizar el rendimiento de tu equipo. ¡Gracias por tu atención y disfruta de tu producto!



Guide de sécurité pour les ANNEAUX DE LUNETTE
TACTIQUE EGW 30MM ANNEAUX TACTIQUES .850
HAUT

Introduction
Merci d'avoir choisi les ANNEAUX DE LUNETTE TACTIQUE EGW 30MM ANNEAUX TACTIQUES .850 HAUT. Ces
anneaux de lunette de haute qualité sont conçus pour des performances optimales et la sécurité. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation et un entretien appropriés du produit.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu tel que spécifié dans la
documentation du produit.
Inspectez régulièrement les anneaux de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque
utilisation.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait
compromettre la sécurité et les performances.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables qui pourraient ne pas comprendre
son utilisation.
Suivez toujours les réglementations et les directives locales lors de l'utilisation de ce produit.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous toujours que les anneaux de lunette sont montés en toute sécurité avant d'utiliser votre arme à
feu ou votre équipement.
Évitez de trop serrer les vis, car cela pourrait endommager la lunette ou les anneaux.
Utilisez uniquement les outils recommandés pour l'installation et l'entretien, en particulier les vis Torx®.
Si vous remarquez un mouvement ou un jeu inhabituel pendant l'utilisation, arrêtez immédiatement d'utiliser le
produit et inspectezle.
Ne pas utiliser les anneaux de lunette avec des tubes de lunette incompatibles ; assurezvous de la
compatibilité avec des tubes de 30mm de diamètre extérieur.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires : un tournevis Torx® et tout autre équipement requis.
Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris.

Installation :

Alignez les anneaux de lunette sur la base Picatinny.
Insérez les boulons croisés dans les trous de montage et serrezles à la main pour maintenir les
anneaux en place.
À l'aide du tournevis Torx®, serrez les vis de manière uniforme et sécurisée, mais ne serrez pas trop.

Montage de la lunette :

Placez la lunette dans les anneaux et ajustez sa position pour un soulagement oculaire et un
alignement optimaux.
Une fois positionnée, serrez fermement les capuchons des anneaux sur la lunette.
Vérifiez toutes les vis et boulons pour vous assurer qu'ils sont correctement serrés.

Inspection finale :

Inspectez l'installation pour confirmer que la lunette est stable et ne bouge pas lors des ajustements.
Effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que la lunette est correctement alignée et
sécurisée.

Instructions de mise au rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets métalliques et électroniques.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers réguliers.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisé, recyclezle de manière responsable.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute demande ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation des ANNEAUX DE LUNETTE
TACTIQUE EGW 30MM ANNEAUX TACTIQUES .850 HAUT, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant fournies avec l'emballage du produit.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité et instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec vos
ANNEAUX DE LUNETTE TACTIQUE EGW 30MM ANNEAUX TACTIQUES .850 HAUT. Priorisez toujours la
sécurité et l'utilisation appropriée pour maximiser les performances de votre équipement. Merci de votre attention et
profitez de votre produit !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TACTICAL
SCOPE RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS .850
HIGH

Introduzione
Grazie per aver scelto i TACTICAL SCOPE RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH. Questi anelli per
cannocchiali di alta qualità sono progettati per prestazioni ottimali e sicurezza. Si prega di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso e una manutenzione appropriati del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come specificato nella documentazione
del prodotto.
Ispezionare regolarmente gli anelli per cannocchiali per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Non tentare di modificare o alterare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza
e le prestazioni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili che potrebbero non comprenderne l'uso.
Seguire sempre le normative e le linee guida locali quando si utilizza questo prodotto.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Assicurarsi sempre che gli anelli per cannocchiali siano montati in modo sicuro prima di utilizzare l'arma o
l'attrezzatura.
Evitare di stringere eccessivamente le viti, poiché ciò potrebbe danneggiare il cannocchiale o gli anelli.
Utilizzare solo gli strumenti raccomandati per l'installazione e la manutenzione, in particolare le viti Torx®.
Se si notano movimenti o allentamenti insoliti durante l'uso, interrompere immediatamente l'uso del prodotto e
ispezionarlo.
Non utilizzare gli anelli per cannocchiali con tubi per cannocchiali incompatibili; assicurarsi della compatibilità
con tubi O.D. da 30mm.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti necessari: un cacciavite Torx® e qualsiasi altra attrezzatura richiesta.
Assicurarsi che la superficie di montaggio sia pulita e priva di detriti.

Installazione:

Allineare gli anelli per cannocchiali sulla base Picatinny.
Inserire i bulloni trasversali nei fori di montaggio e stringerli a mano per tenere gli anelli in posizione.
Utilizzando il cacciavite Torx®, stringere le viti in modo uniforme e sicuro, ma non stringere
eccessivamente.

Montaggio del Cannocchiale:

Posizionare il cannocchiale negli anelli e regolare la sua posizione per un ottimale rilascio dell'occhio e
allineamento.
Una volta posizionato, stringere saldamente i coperchi degli anelli sopra il cannocchiale.
Controllare nuovamente tutte le viti e i bulloni per assicurarsi che siano stretti correttamente.

Ispezione Finale:

Ispezionare l'installazione per confermare che il cannocchiale sia stabile e non si muova quando viene
regolato.
Eseguire un controllo di funzionamento per garantire che il cannocchiale sia correttamente allineato e
fissato.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti metallici ed elettronici.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato o non più in uso, riciclarlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza e all'uso dei TACTICAL SCOPE RINGS EGW
30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite
con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con i
TACTICAL SCOPE RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH. Dare sempre priorità alla sicurezza e all'uso
corretto per massimizzare le prestazioni della propria attrezzatura. Grazie per la vostra attenzione e buon utilizzo del
prodotto!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla TACTICAL SCOPE
RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TACTICAL SCOPE RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH. Te wysokiej jakości
pierścienie do lunet zostały zaprojektowane z myślą o optymalnej wydajności i bezpieczeństwie. Prosimy o uważne
przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i konserwację produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego zamierzonym przeznaczeniem, jak określono
w dokumentacji produktu.
Regularnie sprawdzaj pierścienie do lunet pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać produktu w jakikolwiek sposób, ponieważ może to zagrozić
bezpieczeństwu i wydajności.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych, które mogą nie rozumieć jego użycia.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i wytycznych podczas korzystania z tego produktu.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze upewnij się, że pierścienie do lunet są pewnie zamocowane przed użyciem broni palnej lub sprzętu.
Unikaj zbyt mocnego dokręcania śrub, ponieważ może to uszkodzić lunetę lub pierścienie.
Używaj tylko zalecanych narzędzi do instalacji i konserwacji, w szczególności śrub Torx®.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe ruchy lub luz podczas użytkowania, natychmiast przestań używać
produktu i go sprawdź.
Nie używaj pierścieni do lunet z niekompatybilnymi rurkami lunet; upewnij się, że są zgodne z rurkami o
średnicy 30mm.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia: śrubokręt Torx® i inne wymagane wyposażenie.
Upewnij się, że powierzchnia montażowa jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Instalacja:

Ustaw pierścienie do lunet na podstawie Picatinny.
Włóż śruby krzyżowe do otworów montażowych i ręcznie je dokręć, aby utrzymać pierścienie na
miejscu.
Używając śrubokrętu Torx®, równomiernie i mocno dokręć śruby, ale nie przesadzaj.

Montaż Lunety:

Umieść lunetę w pierścieniach i dostosuj jej położenie dla optymalnego komfortu oka i wyrównania.
Po ustawieniu, mocno dokręć pokrywy pierścieni nad lunetą.
Podwójnie sprawdź wszystkie śruby i nakrętki, aby upewnić się, że są prawidłowo dokręcone.

Ostateczna Inspekcja:

Sprawdź instalację, aby potwierdzić, że luneta jest stabilna i nie porusza się podczas regulacji.
Wykonaj test funkcjonalny, aby upewnić się, że luneta jest prawidłowo wyrównana i zabezpieczona.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych i elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nieużywany, zrecykluj go odpowiedzialnie.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania TACTICAL SCOPE
RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi
producenta zawartymi w opakowaniu produktu.

Zakończenie
Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie z TACTICAL SCOPE RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i prawidłowe użytkowanie, aby maksymalnie wykorzystać wydajność swojego sprzętu. Dziękujemy
za uwagę i życzymy przyjemności z użytkowania produktu!
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Turvallisuusohjeet TACTICAL SCOPE RINGS EGW
30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH

Johdanto
Kiitos, että valitsit TACTICAL SCOPE RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH. Nämä korkealaatuiset
kiinnityrenkaat on suunniteltu optimaalista suorituskykyä ja turvallisuutta varten. Lue tämä turvallisuusohje
huolellisesti varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen käytön ja huollon.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tuotedokumentaatiossa on
määritelty.
Tarkista säännöllisesti kiinnityrenkaat kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotetta millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja suorituskyvyn.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa, jotka eivät ehkä ymmärrä sen käyttöä.
Noudata aina paikallisia määräyksiä ja ohjeita tämän tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista aina, että kiinnityrenkaat on kiinnitetty tukevasti ennen kuin käytät tulivoimaasi tai laitteistoasi.
Vältä ruuvien liiallista kiristämistä, sillä tämä voi vaurioittaa tähtäintä tai renkaita.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennukseen ja huoltoon, erityisesti Torx®ruuveja.
Jos huomaat epätavallista liikettä tai löysyyttä käytön aikana, lopeta tuotteen käyttö välittömästi ja tarkista se.
Älä käytä kiinnityrenkaita yhteensopimattomien tähtäinputkien kanssa; varmista yhteensopivuus 30mm O.D.
putkien kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut: Torx®ruuvimeisseli ja muut vaadittavat välineet.
Varmista, että kiinnityspinta on puhdas ja vapaana roskista.

Asennus:

Kohdista kiinnityrenkaat Picatinnypohjaan.
Aseta ristipultit asennusreikiin ja kiristä ne käsin pitämään renkaat paikallaan.
Käytä Torx®ruuvimeisseliä kiristääksesi ruuvit tasaisesti ja tukevasti, mutta älä ylikiristä.

Tähtäimen kiinnittäminen:

Aseta tähtäin renkaisiin ja säädä sen paikka optimaalista silmän etäisyyttä ja kohdistusta varten.
Kun se on paikallaan, kiristä renkaan kannet turvallisesti tähtäimen yli.
Tarkista kaikki ruuvit ja pultit varmistaaksesi, että ne ovat kunnolla kiristettyjä.

Lopputarkastus:

Tarkista asennus varmistaaksesi, että tähtäin on vakaa eikä liiku säädettäessä.
Suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että tähtäin on oikein kohdistettu ja kiinnitetty.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallin ja elektronisen jätteen määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos tuote on vaurioitunut tai sitä ei enää käytetä, kierrätä se vastuullisesti.

Lisätietoja ja tuki



Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa, jotka liittyvät TACTICAL SCOPE RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS
.850 HIGH:n turvallisuuteen ja käyttöön, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen TACTICAL
SCOPE RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH:n kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja oikea käyttö
maksimoidaksesi laitteesi suorituskyvyn. Kiitos huomiostasi ja nauti tuotteestasi!
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Säkerhetsinstruktionsguide för TACTICAL SCOPE
RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH

Introduktion
Tack för att du valt TACTICAL SCOPE RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH. Dessa högkvalitativa
kikarsiktesringar är designade för optimal prestanda och säkerhet. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att säkerställa korrekt användning och underhåll av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte som anges i produktdokumentationen.
Inspektera regelbundet kikarsiktesringarna för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Försök inte att modifiera eller ändra produkten på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerhet och
prestanda.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer som kanske inte förstår dess användning.
Följ alltid lokala föreskrifter och riktlinjer när du använder denna produkt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att kikarsiktesringarna är ordentligt monterade innan du använder ditt vapen eller utrustning.
Undvik att dra åt skruvarna för hårt, eftersom detta kan skada kikarsiktet eller ringarna.
Använd endast de rekommenderade verktygen för installation och underhåll, specifikt Torx® skruvar.
Om du märker någon ovanlig rörelse eller löshet under användning, sluta använda produkten omedelbart och
inspektera den.
Använd inte kikarsiktesringarna med inkompatibla kikarsikte rör; säkerställ kompatibilitet med 30mm O.D. rör.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg: en Torx® skruvmejsel och eventuell annan utrustning som behövs.
Se till att monteringsytan är ren och fri från skräp.

Installation:

Justera kikarsiktesringarna på Picatinnybasen.
Sätt i kryssbultarna i monteringshålen och dra åt dem för hand för att hålla ringarna på plats.
Använd Torx® skruvmejseln för att dra åt skruvarna jämnt och säkert, men överdriv inte.

Montering av kikarsiktet:

Placera kikarsiktet i ringarna och justera dess position för optimal ögonavstånd och inriktning.
När det är på plats, dra åt ringkapslarna över kikarsiktet.
Dubbelkolla alla skruvar och bultar för att säkerställa att de är ordentligt åtdragna.

Slutinspektion:

Inspektera installationen för att bekräfta att kikarsiktet är stabilt och inte rör sig när det justeras.
Utför en funktionskontroll för att säkerställa att kikarsiktet är korrekt inriktat och säkrat.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för metall och elektronikavfall.
Kassera inte produkten med vanligt hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre används, återvinn den på ett ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av TACTICAL SCOPE RINGS EGW
30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer
produktförpackningen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
dina TACTICAL SCOPE RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH. Prioritera alltid säkerhet och korrekt
användning för att maximera prestandan hos din utrustning. Tack för din uppmärksamhet och njut av din produkt!
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Bezpečnostní pokyny pro TACTICAL SCOPE RINGS
EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TACTICAL SCOPE RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH. Tyto vysoce
kvalitní kroužky na puškohled jsou navrženy pro optimální výkon a bezpečnost. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili správné použití a údržbu produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro účely, které jsou uvedeny v dokumentaci k produktu.
Pravidelně kontrolujte kroužky na puškohled pro jakékoliv známky opotřebení nebo poškození před každým
použitím.
Nepokoušejte se produkt jakkoli upravovat nebo měnit, protože to může ohrozit bezpečnost a výkon.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, které nemusí rozumět jeho použití.
Vždy dodržujte místní předpisy a pokyny při používání tohoto produktu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že jsou kroužky na puškohled bezpečně namontovány před použitím vaší zbraně nebo
vybavení.
Vyhněte se přílišnému utažení šroubů, protože by to mohlo poškodit puškohled nebo kroužky.
Používejte pouze doporučené nástroje pro instalaci a údržbu, konkrétně šrouby Torx®.
Pokud si během používání všimnete jakéhokoliv neobvyklého pohybu nebo uvolnění, okamžitě přestaňte
produkt používat a zkontrolujte ho.
Nepoužívejte kroužky na puškohled s nekompatibilními trubkami puškohledu; ujistěte se o kompatibilitě s
trubkami o průměru 30 mm.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje: šroubovák Torx® a jakékoli další potřebné vybavení.
Ujistěte se, že je montážní plocha čistá a bez nečistot.

Instalace:

Zarovnejte kroužky na puškohled na základně Picatinny.
Vložte křížové šrouby do montážních otvorů a ručně je utáhněte, aby držely kroužky na místě.
Pomocí šroubováku Torx® utáhněte šrouby rovnoměrně a bezpečně, ale nepřetahujte je.

Montáž puškohledu:

Umístěte puškohled do kroužků a upravte jeho pozici pro optimální vzdálenost očí a zarovnání.
Jakmile je puškohled umístěn, bezpečně utáhněte víka kroužků přes puškohled.
Zkontrolujte všechny šrouby a matice, abyste se ujistili, že jsou správně utaženy.

Konečná kontrola:

Zkontrolujte instalaci, abyste potvrdili, že je puškohled stabilní a nepohybuje se při nastavení.
Proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili, že je puškohled správně zarovnán a zajištěn.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro kovový a elektronický odpad.
Nezlikvidňujte produkt v běžném domácím odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není používán, recyklujte ho odpovědně.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a použití TACTICAL SCOPE RINGS EGW 30MM
TACTICAL RINGS .850 HIGH prosím odkazujte na kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich
TACTICAL SCOPE RINGS EGW 30MM TACTICAL RINGS .850 HIGH. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a
správnému používání, abyste maximalizovali výkon vašeho vybavení. Děkujeme za vaši pozornost a užijte si svůj
produkt!


